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NÁVRH 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. …/… 

ze dne ..., 

kterým se mění protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci  

v některých oblastech mimo čtyři svobody 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména 

na články 86 a 98 této dohody, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Smluvní strany uznávají stávající formální spolupráci v rámci Kosmického programu Unie 

zavedeného nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/6961. Přejí si rozvíjet 

toto silné partnerství a rozšířit spolupráci na složku družicové komunikace v rámci státní 

správy Kosmického programu Unie (dále jen „složka GOVSATCOM“) a na Program pro 

bezpečnou konektivitu zavedený nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2023/5882 (dále jen „Program pro bezpečnou konektivitu“). 

(2) Je vhodné rozšířit spolupráci, na níž se smluvní strany Dohody o EHP dohodly 

rozhodnutím Smíšeného výboru EHP č. 319/2021 ze dne 29. října 2021, na složku 

GOVSATCOM, a to s výhradou zvláštních dohod uzavřených v souladu s čl. 7 odst. 2 

nařízení (EU) 2021/696 a čl. 39 odst. 1 nařízení (EU) 2023/588 a za podmínek těchto 

dohod. 

(3) Je vhodné rozšířit spolupráci smluvních stran Dohody o EHP tak, aby zahrnovala nařízení 

(EU) 2023/588, a to s výhradou zvláštních dohod uzavřených v souladu s čl. 7 odst. 2 

nařízení (EU) 2021/696 a čl. 39 odst. 1 nařízení (EU) 2023/588 a za podmínek těchto 

dohod. 

  

 

1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/696 ze dne 28. dubna 2021, kterým se 

zavádí Kosmický program Unie a zřizuje Agentura Evropské unie pro Kosmický program a 

zrušují nařízení (EU) č. 912/2010, (EU) č. 1285/2013 a (EU) č. 377/2014 a rozhodnutí č. 

541/2014/EU (Úř. věst. L 170, 12.5.2021, s. 69, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj). 
2 Úř. věst. L 79, 17.3.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj
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(4) Podmínky účasti států ESVO a jejich institucí, podniků, organizací a státních příslušníků 

na programech Evropské unie jsou stanoveny v Dohodě o EHP, a zejména v článku 81 

uvedené dohody. 

(5) Měly by být zohledněny dohody mezi Evropskou unií a státy ESVO o bezpečnostních 

postupech pro výměnu utajovaných informací. 

(6) Za účelem úpravy specifických oblastí, na které se toto rozhodnutí nevztahuje, se smluvní 

strany mohou v případě potřeby dohodnout na dalších zásadách spolupráce. 

(7) Účast států ESVO na složce GOVSATCOM a na Programu pro bezpečnou konektivitu na 

základě Dohody o EHP je ve společném zájmu smluvních stran. 

(8) Je vhodné, aby se Island a Norsko začaly podílet na činnosti výborů a pracovních skupin 

programu a na dalších činnostech prováděných v rámci složky GOVSATCOM a Programu 

pro bezpečnou konektivitu, a to s výhradou zvláštních dohod uzavřených v souladu s čl. 7 

odst. 2 nařízení (EU) 2021/696 a čl. 39 odst. 1 nařízení (EU) 2023/588 a za podmínek 

těchto dohod. 

(9) Vzhledem k tomu, že se Island a Norsko stanou uživateli kapacit a služeb složky 

GOVSATCOM, budou finančně přispívat do rozpočtu EU na složku GOVSATCOM 

v rozpočtových letech 2021 až 2026. 
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(10) Vzhledem k tomu, že se Island a Norsko stanou uživateli kapacit a služeb Programu pro 

bezpečnou konektivitu, budou finančně přispívat do rozpočtu EU na Program pro 

bezpečnou konektivitu v rozpočtových letech 2023, 2024, 2025 a 2026. 

(11) Příspěvky jsou v této fázi určeny na základě významných investic uskutečněných v prvních 

letech provádění programu. Jedná se o investice v souvislosti s vytvořením infrastruktury, 

kterou budou využívat všichni účastníci systému, včetně Islandu a Norska. 

(12) Protokol 31 k Dohodě o EHP by proto měl být změněn tak, aby umožňoval tuto rozšířenou 

spolupráci, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Článek 1 protokolu 31 k Dohodě o EHP se mění takto: 

1. Odstavec 8e se mění takto: 

a) v písmenu a) se zrušují slova „činností družicové komunikace v rámci státní správy 

(GOVSATCOM),“; 

b) písmena b) až o) se nově označují jako písmena c) až p); 

c) za písmeno a) se vkládá nové písmeno, které zní: 

„b) Stát ESVO se může účastnit složky družicové komunikace v rámci státní 

správy (GOVSATCOM) s výhradou zvláštní dohody podle čl. 7 odst. 2 

nařízení (EU) 2021/696 a za podmínek této zvláštní dohody.“; 

d) znění písmene c) se nahrazuje tímto: 

„Státy ESVO finančně přispívají na činnosti uvedené v písmenu a) v souladu s čl. 82 

odst. 1 písm. a) Dohody a s protokolem 32 k Dohodě. 

Státy ESVO finančně přispívají na činnosti uvedené v písmenu b) v souladu s čl. 82 

odst. 1 písm. a) Dohody a s protokolem 32 k Dohodě po uzavření dohody uvedené 

v písmeni b). 
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Kromě toho v souladu s čl. 82 odst. 1 písm. c) a odst. 2 Dohody a jak bylo dohodnuto 

v souladu s čl. 1 odst. 8 a 9 protokolu 32 k Dohodě, Island po uzavření dohody 

uvedené v písmenu b) přispěje na složku GOVSATCOM na rozpočtové roky 2021 až 

2026 částkou 147 492 (sto čtyřicet sedm tisíc čtyři sta devadesát dva) EUR. Tato 

částka bude zaplacena v jedné splátce, která se zahrne do příslušných výzev k 

zaplacení prostředků na rozpočtový rok 2027 podle čl. 2 odst. 2 prvního pododstavce 

protokolu 32. 

Kromě toho v souladu s čl. 82 odst. 1 písm. c) a odst. 2 Dohody a jak bylo dohodnuto 

v souladu s čl. 1 odst. 8 a 9 protokolu 32 k Dohodě, Norsko po uzavření dohody 

uvedené v písmeni b) přispěje na složku GOVSATCOM na rozpočtové roky 2021 až 

2026 částkou 2 447 865 (dva miliony čtyři sta čtyřicet sedm tisíc osm set šedesát pět) 

EUR. Tato částka bude zaplacena v jedné splátce, která se zahrne do příslušných 

výzev k zaplacení prostředků na rozpočtový rok 2027 podle čl. 2 odst. 2 prvního 

pododstavce protokolu 32.“; 

e) v písmenu d) se slova „písmenu b)“ nahrazují slovy „písmenu c)“; 

f) znění písmena o) se nahrazuje tímto: 

„Pokud jde o Lichtenštejnsko, použitelnost tohoto odstavce se pozastavuje, dokud 

Smíšený výbor EHP nerozhodne jinak.“ 
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2. Za odstavec 8e se vkládá nový odstavec, který zní: 

„8f. a) Státy ESVO se účastní činností, které mohou být prováděny v rámci tohoto 

aktu Unie: 

— 32023 R 0588: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/588 ze dne 

15. března 2023, kterým se zavádí Program Unie pro bezpečnou konektivitu 

na období 2023–2027 (Úř. věst. L 79, 17.3.2023, s. 1). 

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení upravují takto: 

v čl. 5 odst. 5 se za slova „třetí země“ doplňují slova „nebo z území 

zúčastněného státu ESVO“. 

b) Stát ESVO se může účastnit Programu Unie pro bezpečnou konektivitu 

s výhradou zvláštní dohody podle čl. 39 odst. 1 nařízení (EU) 2023/588 a za 

podmínek této zvláštní dohody. 

c) Státy ESVO finančně přispívají na činnosti uvedené v písmenu a) v souladu 

s čl. 82 odst. 1 písm. a) Dohody a s protokolem 32 k Dohodě po uzavření 

dohody uvedené v písmenu b). 
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Kromě toho v souladu s čl. 82 odst. 1 písm. c) a odst. 2 Dohody a jak bylo 

dohodnuto v souladu s čl. 1 odst. 8 a 9 protokolu 32 k Dohodě, Island po 

uzavření dohody uvedené v písmenu b) přispěje na rozpočtové roky 2023, 

2024, 2025 a 2026 částkou 1 173 139 (jeden milion sto sedmdesát tři tisíc sto 

třicet devět) EUR. Tato částka bude zaplacena v jedné splátce, která se zahrne 

do příslušných výzev k zaplacení prostředků na rozpočtový rok 2027 podle 

čl. 2 odst. 2 prvního pododstavce protokolu 32. 

Kromě toho v souladu s čl. 82 odst. 1 písm. c) a odst. 2 Dohody a jak bylo 

dohodnuto v souladu s čl. 1 odst. 8 a 9 protokolu 32 k Dohodě, Norsko po 

uzavření dohody uvedené v písmenu b) přispěje na rozpočtové roky 2023, 

2024, 2025 a 2026 částkou 19 801 544 (devatenáct milionů osm set jedna tisíc 

pět set čtyřicet čtyři) EUR. Tato částka bude zaplacena v jedné splátce, která se 

zahrne do příslušných výzev k zaplacení prostředků na rozpočtový rok 2027 

podle čl. 2 odst. 2 prvního pododstavce protokolu 32. 

d) Pokud jde o Lichtenštejnsko, použitelnost tohoto odstavce se pozastavuje, 

dokud Smíšený výbor EHP nerozhodne jinak.“ 
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Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po učinění posledního oznámení podle čl. 103 

odst. 1 Dohody o EHP*. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V … dne … 

 Za Smíšený výbor EHP 

 předseda/předsedkyně 

 tajemníci 

 Smíšeného výboru EHP 

 

 

* [Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.] [Byly oznámeny ústavní požadavky.] 
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